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IN 1950 I had the honour to be invited by the University of 
Manchester to stay in Manchester for two months. This 

gave me a good opportunity to study the Coptic treasures of the 
John Rylands Library through the generous permission of the 
Librarian, Professor Edward Robertson. I express my best 
thanks to him and the rest of the staff of the John Rylands 
Library for their great friendliness and helpfulness ; and I am 
grateful for the opportunity of publishing the following Coptic 
texts in this BULLETIN.

Besides the biblical fragments which were edited by W. E. 
Crum in the " Catalogue of the Coptic manuscripts in the collec­ 
tion of the John Rylands Library, Manchester" (Manchester, 
1909), nos. 1-18, or in previous publications indicated in the 
Catalogue, there are still more in the John Rylands Library 
which are not yet edited. They form part of the material which 
Dr. Rendel Harris acquired in Egypt for the John Rylands 
Library and about which W. E. Crum wrote an article: " New 
Coptic manuscripts in the John Rylands Library " (BULLETIN 
OF THE JOHN RYLANDS LIBRARY, v, 1920, pp. 497-503).

The purpose of this paper is to edit those fragments especially 
in the interests of Biblical textual criticism.

It is a well-known fact that it is very difficult to judge the age 
of Coptic Biblical manuscripts. This difficulty is greatly in­ 
creased if there are only small fragments of leaves as is the case 
here. Nevertheless I shall try to give at least an ide~, for any­ 
one who wishes to use the texts for textual criticism must know 
at least approximately the age of the manuscripts.

The language of all these texts is the Sahidic dialect except 
no. 16, which is Fayyoumic.

(1) I Kings (Samuel), Suppl. 19. Twenty-seven small
432
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papyrus fragments none of them showing a complete word. 
The label says " I Kings (Sam.) 3 ". As Professor J. Drescher 
has prepared an edition of the complete text of I and II Kings 
(Sam.) according to the manuscript in the Pierpont Morgan 
Collection, it would be wasted labour to publish these poor 
fragments before Drescher's edition has appeared.

(2) Suppl. 18 consists of twenty-two fragments of a papyrus 
manuscript. All but five of these fragments are quite small. 
Crum describes them as the remains of a lectionary. In 
each of the five leaves the texts of which could be identified 
the verso shows the continuation of the text of the recto. This 
fact seems to be an argument against Crum's opinion. Only 
the small fragment h has on its verso letters which do not fit 
the expected text; but what follows is the continuation again of 
the text of the recto.

I give the texts of the five leaves according to their contents. 
Where a leaf is composed of several fragments I add a sketch of 
the position of the fragments seen from the recto. Actually 
these fragments are not put together. There are six minute 
scraps which I could not place. They apparently belong to 
leaves which are lost (sixth century).

Psalm lix. 8-lx. 1. 6-lxi (title). Position of the fragments 
(recto) : b and a are large fragments, the rest small ones.

h
x m 
t b

1 recto | verso->  
n a 

o

JMTATOOjirt

TACCt

9 KIJC ntTKAXiT tTn]o7s.[ic (lacuna)

(three lines lacking) q]MAOvu>g gH ppxnoo[v 

28

SIC
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10 JK.]R HTOK AM ne TTMO|>

Tt] (MTARRAAM MC.[lOR 

AM

jjCneqppo

M[A]M

8 T]A\

12 U|A

ATU)

60 61

X),

(3) Psalm Ixx. 16-24; Ixxi. 1-11. Suppl. 14 (at the top) 
and 12 (at the bottom) together form a fragmentary vellum leaf 
(ninth century).

recto (hair)

margin

TTMOTPTt ^MA]f> HJIK.tfe'S'e MTtKklKAIOCTMH JK.ATAAK

17 nMOTPTt AKTC]A&OI SM T[AJ*.MTKOITI

ATTU) UJA TtMOJIP 'fMAXlO M[MtRjgnHpt 

18 ATTO) U|A TAJ*.]MTgXXo 4K.M [TAJK.MTMOOT

THpc

19 JK.M

MTARA]AIP
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20 Mt-e\iq>IC MTARTc]A&OI [tpOOTT K£A£ MCOTT 

Jfc,M JVne-eOOTTJ

ATPO>] AR[ROTR

ARKT]

21 ARTAjujfc TeRJtfc.KT[MO<3r  OJ>AI (XIO! ATTIO AR 

ROTR] ARTlApARA\^[l JN.Jlfc.OI

22 KAl] TAp AKOR riSoUlC n(A)MO1TTe

CpOR

23

AJ1TU) TA^TT^H H[TARCOTC

[(blank)
sc 

24

CTTMH [jfc.TT££OO1T

verso
margin

71, 1 nnoTTt *t n]tR£An jifc.npp[

ATU) TtR^«]RAIOCTTHH 

2 tRpIKt Jfc.m]K\AOC £H OV[COOTTM

3 JKAp^MTOOir] XI KOTtIpH[ttK Jfc.neR7V.AOC

ATU) KCI&T] MOTT^JRA\OC[TTKH 

4 qitARpme] KK^HR^

MKUj]HpU

Jfc.npe]qgi TV.A

5 Mqjfc.OTTK efioTV. Jfc.]M n[pH

AITU) gA -eH Jfc-noo]^ M£U]M2£[tOJfc.
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6 qKHT tntc.HT] K-e^ K[OTT]£U)OIT [esK oircopT 

Avu) K-e^ J*.n£U)oir tTjguxrir ^SJK. II[KA£

ATU) OT^IpHKH £C.o]uj UJAKTOTPqtl OK,[nOO£

8 Kqp xoeic 2£J« -»AX]ACCA UIA
*» r^

ATU) 7£IK mtpO UJA] ApHXC

9 Ktcarootg KATTA^TOT JK.]neqJK.TO

AVU) Ktq2£I2£e <V'(t) KA^.U)j7££> J»CriKA£

10 Ktppioov K-e^Apcic JA.K (K)]KHCOC KAK

KAM 

11 MCtOTPUJUJT KAq KOTI K pp]u>O1P THpOV J^

v. 10 : ]&oc JIV.K CA was written in minute letters between the 

lines after .AiRAg had been written ; therefore there 

was not room enough to write CA&A in full. The

words are to be inserted after Ktppu>ov of the following 
line.

(4) Ecclesiastes i. 7-16. Suppl. 2. Fragmentary vellum 
leaf (fifth or sixth century). The verso is marked the last 
page of the 3rd quire ; as this is page 25 or 26, the first 
quire probably had five double leaves, the others only four. 
If the verso of our leaf is page 25, the pagination began with 
the verso of the first leaf its recto bearing the title of the book.

For the text cf. A. Ciasca, Sacrorum bibliorum fragmenta 
coptosahidica Musei Borgiani, vol. 2 (Rome 1889), pp. 195-196.

margin

KTOOT
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8 NUJAXt THpOV CtgOCC

HgKTOV

9 OT ntKT&qujume  «To[q] nt[T
ATTU) OTT

OK

10 tptnptoJK.e KAUJAXC epoo[v]
Hqsooc xe tic ITA\ OT&p[p]t

ATOTU)

11 «/*ju*H p nJKcirc jyo[on MKigopn

ATU)

p njK.eve ujo[on 

12 A]KOK ncKi<[7v,Ht]iACTHc Ai[p pp]o

13 ATTU) Al'f J*,]lTA£HT

margin 

Right hand at the top of the leaf traces of the pagination.

v. 7 : Mcu>pj*. : Ciasca +THpoir- ^OJAT (first): Ciasca
eneTJK-A : Ciasca CMCVOK.*. 

v. 8 : cegoce : Ciasca CC«|AAT. — [• -]oTg perhaps
Ciasca c^i. 

v. 9 : *MToq (first) : Ciasca n-roq OK. — ATU> (first) : Ciasca
without ATO). — £Apoq : Ciasca £Apu>q.
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v. 10 end : does not seem to be = Ciasca $>A TM$>IH. 

v. 1 1 : TtMgH : Ciasca TtKgm.

verso
margin

r Kf

THpOTF

oimep[iCTi]Ac[jiK.]oc.

TAAq

AIKAT tMTAOMO THpOT

TAON.]IOOT gApoq x

[ ]

oir[oT(jou| ON.TTHA] 

15

q AK 

16 [AHOK AIUJAS^ £.*.

no more legible on this side. 
Pagination : perhaps KJ.

v. 13 : JMioitHpo : perhaps
v. 14 : tMTATTTAOMooTr : Ciasca -f

v. 1 5 : tHne : Ciasca ^TtHnt (sic).

(5) Sirach (Ecclesiasticus) i. 5-13, 16-20. Suppl. 6. Frag­ 
mentary vellum leaf (fifth century). Pagination on the inner 
side. For the text cf. P. de Lagarde, Aegyptiaca, pp. 107-108 
and H. Thompson, The Coptic (Sahidic) version of certain books 
of the Old Testament, p. 128.
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recto

margin
S 

5 TTTHUH HTC.O<J>I]A nt

gH HfcTXOCt]

ATU) HtCglOOVt He] H£HTO\H HUJA CH

6 THOVHf HTCO^IA e]HTAC<3rU>\fT CHIJK. 

ATTU) HIJV neHTAqtl]jK  tHtCKOTC

7 TOK.HTpJK.HgHT] HTCO^IA HTAC<3TU)[7V.]n [(HIJK. ? 

AITUi HIJK. TltHT]AqeiJK

8 OVA nt nco^ojc tq*t P_OTt

9 nso^ic HToq]

AqHATP tpo]c

10 cjgoon JK.H C]^PA^ [HIJJK. RATA -»c [tTq]^- JK.[JK.OC ? 
ATU) AqTAAC H]HCTJK,£ jiCJvoq [t/*ojOTp] Tt

11 -e^OTt JTCnsoei]c OTPeo[o]v JKH

ATU) OTOTHOq T]C ' JK.H 

12 UJApC^OTe JK.]riXO£!C ^ OTp[o]lTpOT

HOTTollPKOq JK.H OTpA[uj( JK.]?T OTF

gooir] y*HAU|U)n[t] Jv[xoq ..... 

13 nfcTp goTt £H]TC| JTJns

]nROTq[

v. 5 : Ht K£KTo\H = Thompson ; Lagarde

v. 7 : 1 st word : Lagarde TemcTHJK.1, Thompson TJK.HTPJK.H£HT ; 
considering the space I assume that our MS. had the 
latter. The end of this line is quite faded out. I think 
there was nothing after orto7s.n, but CHIJK. may have been
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written above. KTAcarto\n : Lagarde MTACOTTOJM^ 

2nd line: Lagarde and Thompson, ATO> IKCCOOTK 
THpq KIJN. neKTAqcoTru>Kq. 

v. 8 : £ixov = Thompson ; Lagarde gi. — end : Thompson
and Lagarde without n[xotic. 

v. 9 : 2nd line lacking in Thompson's text. 
v. 1 0 : Lagarde and Thompson oveooir T* ovit OTFUJOYUJOTT.
v. 13, KAjyuim xoK-oq: Lagarde + $m TeqgAH ; here place 

for it?
verso

margin

ovoimoq 

17

18

OTUi KOTtl[pHKH

* * * K[

19 Aqftee&c HO (traces) [

&qx]lCt MOTCOOTK

20 TK]OVH$ [KT]CO^IA
u) [••]*** f W

ut orooic JK (traces) u> [ (or jg)

(traces)
ojA

* *

JMO *[-]oq (traces) [ 
* HKU>U> 

npp (traces) [



COPTIC BIBLICAL FRAGMENTS 441
v. 1 6 : OTTOTKoq Lagarde + Tie

(6) Sirach (Ecclesiasticus) xviii. 18-20, 29-31 ; xxiii. 19-20, 
28-30. Suppl. 7. Bottom of a vellum double leaf (fourth or 
fifth century). For the text cf. Lagarde, pp. 138tf. and 
Thompson, pp. 154 f.

1 st leaf recto. Ends of lines faded.

19

ATTIO

20

margn 

v. 20 : Lagarde J*.n*RRTo

1st leaf verso. 

29 OK.np]oir[A£]R MCA rieROTu>oj :

30 eRUJAM^- TAp MTfVjJT^H JJCnOTCOOJ

31 XnptT^pAKe eXM £A£

margin

v. 30 : cMATp*-: Lagarde
2nd leaf recto 

margin

19 £U)& CHAT

ATU) TUK.egO|OJiCT UJAq^J MOTPOpt1 K :

20 OTT^U-^H HgHT UJHJK. H^C HOTRWgT

Airto

margn
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v. 19 : uj*qci sic : Lagarde ujAqcme
v. 20 : OJHJ*. not 'small' but 'hot' &pnii (

ej*.noirouj.*.cc lacking in Lagarde's text.

2nd leaf verso
TTJ*.t£UJOJIK.T 

ATU) ACETIC «JKpt JK.H K££A\ 

29 fcireH TAfcl tftoT^. HTJK.HTS. HOVJN.HHUJ£

30 H

margn

v. 28 : last line lacking in Lagarde's text ; the end in Thompson's 
edition to be read R[

. 29 : KTJMtTt : Lagarde and Thompson

(7) Lamentations ii. 21-iii. 1, 5-8, 13-17, 19-23. Suppl. 3. 
Fragmentary vellum leaf (fifth or sixth century). For the text 
cf. G. Maspero, Fragments de la version thebaine de I'Ancient 
Testament. Memoires publics par les membres de la Mission 
archeologique francaise au Caire, vol. 6 (1897), pp. 246-248.

recto (flesh) 1 st column recto 2nd column

[?

KOTl] JJCH OTT$>X

Xo. KATT]AP^MOC (two lines lacking)
JK.M K&^lpUJIpt AV 5 AqRO)[TC tpOI

&U>]K gH OVAI-X-^A ATU) OM Uqu>pft

git]
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x U It /\ VT~tf* ** K*/\AV/^*» i C M f* I f\ A f f U I «\T<* tfAr\JMJ » I £ ^ o yOO TJ ' f*-tLS^ A \Jr\UJ • t ^
*

^•* • i * 

TTA.A.A MOrU)e[j]^-€ ATU> t&[oX AM AqTAUJO JK.HA

8 [ rixTv. •J-KAxi jg 
RA[K ore

tpoq TACOUJ

OTT AKTAUJO HKA

THpov]
AMOK

Rt

v. 21 : geltt at the beginning of the second line does not fill the 
space. Maspero: ATTMROTR gi Tcgm j*.j*.oouje 

ROTTI. — jiK,ntgooT : Maspero gJ^ 
o: Maspero ATTU>

V. 22 : gW KtMTARAJKAgTt JK.JK.OO1T : Maspero 

ATPU).

v. 3, 5 : Maspero without OK.
v. 6 : first line : Aq^j*.c[oi $>PAI ? Maspero 
v. 8 : second line seems very short.

verso 1 st column verso 2nd column 
13 AqTptvs

]OTTK 20 ovciigc [JK.K

MRA COTt
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?) ] AIUJU)

ne Hcio]&e
AOC THpq] J*K OTP

•\JTA^.JK.OC] jiCne£O

15 OT THpq Aq]TCO\

ATU)

16

17 ATO) H

21 TTA\

KM

22 jJCns[o]ic

H

CU>q.

H££OOT

HA]H

23

HOTIv. \3 : Maspero : AqTpevxu>Te etgojvn
HcoTe, etc.

V. 14 : J*.H ow^AXj^oc : Maspero neio HATT JK.- 
v. 1 5 : TCOI : Maspero TCIOI. 
v. 1 6 : HAX€ : Maspero 
v. 20 : eirp : Maspero 
v. 21 : TtAgHT : Maspero + AHOR. 
v. 23 : $m Te[ etc. : Maspero *T[- • • • -]eiTe' TeRnicT[ic]

(xcnva) els TOCS irpcoias, TroT^f) f) TTICTTIS aou. Maspero's

leiTe seems to suggest Te[goirei]Te for our text, " in the 
beginning " translating els TOCS upcoias ?
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(8) Ezekiel xxix. 8-10, 20-xxx. 1. Suppl. 9. Vellum leaf 

(fifth or sixth century). The fragments belonging to the same

leaf are to be put in this position : a The fragment c

is quite small ; only ]U>T is discernible at the end of a line.
Apart from orthographical variants this text is exactly the same 
as in A. Ciasca, Sacronim bibliorum fragmenta copto-sahidica 
Musei Borgiani, vol. 2, pp. 291 f.

recto
8

RA[I MAI

jfc.jfc.ooir MOTI TTXO\C

verso

Tirpoc itAq OK. 
' MA

AMO[R]

[M]OVCH

\ 
Hori nsoxc

21

MOO?e •' ATU)

pq j^ 

MTOR] 

MOTTAirpo

O]TT[A]TI'

JIMTHI T]K

ATTU>

nqp
AMOR AMOR

ARTSO
oc

•

MOTP\ Me* Airo) AM[OR
10 AVTAJMOOtr' CT&[t

TIA\] tlC OHHT[t AMOR

tic] Aqujume UJA 

poi tlqsto j»u*.[oc

(9) Daniel xii. 7-9. Suppl. 4. Fragment of a vellum leaf, 
very small script (fifth century). Crum, I.e. : " A very small 
leaf on which Daniel xi. 38 and xii. 9 are discernible, though 
it is hard to see how all the intervening passage could be
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accommodated on so minute a page ". The few letters I can 
read — most of them are very uncertain — on the flesh side where 
Crum could see Daniel xi. 38, do not seem to meet the text of this 
passage as it is published in Aegyptische Urkunden aus den 
koeniglichen Museen zu Berlin, Koptische Urkunden, no. 166 
(p. 1 34). So, perhaps, it is not this passage at all but one nearer 
to the text of the hair side. This (xii. 7-9) is still unknown in 
Sahidic. The Bohairic text is published in H. Tattam, Pro- 
phetae maiores in dialecto linguae aegyptiacae memphitica, 
vol. 2, pp. 352-354, and [R. Tuki, Rituale] =

MKUMTCTHPIOM e¥v etc., p. 330. 

.k«o * A[

8 AKOK *t A\COOTJ*. ATT 

u> JMTIKOCI [ntSAi 

xe nsocic st OTT T[e
9 -e^AH HHA\*

UJOTJfc.

margin
(10) Matthew xxvii. 63-64 ; xxviii. 2-5. Suppl. 18c; cf . 2.

recto ->

KgOOY

64 o]ve£CA£Kt [art tTptv

o[c UJA IT

•O-HTHC
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verso |

(11) Acts viii. 39, 40; ix. 1, 6-8. Suppl. 18d; cf. 2. 

Position of the fragments (recto) :

recto 

40 £K

TS.ITTTTOC.

ooige
THpOTP U|[AKTq

£U)T&

jj^t 

neqov[oi

verso

[ir]
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7

HOK.JN.Aq

PAT]OY

8 M

TU>OIT]K e6o\ £J2£j£ TTKA£

Art

For the text cf. [G. Horner], The Coptic version of the 
New Testament in the Southern dialect, vol. 6, pp. 182-188, 
and H. Thompson, The Coptic version of the Acts of the 
Apostles and the Pauline Epistles in the Sahidic dialect (Cam­ 
bridge, 1932), pp. 24-25.
v. 39 : $m = Horner ; Thompson M. 
v. 40 : ATU> = Thompson ; Horner without ATTOO 
v. 1 : tTi eqxc£ : Horner without *TI ; Thompson 
v. 7 : KfcYAgtpATOTr = Horner ; Thompson tu*-. 

Horner and Thompson Heir-.

(12) Acts x. 39-41 , 45-47. Suppl. 18e ; cf. 2. 
recto | verso ->

40 HA\ tKTAnKOTTe [TOT 46 ^K]OC'

AVU)

41 Tp^qoiru)M£

oc THpq AM' A7v.7v.A [HAK 47 An]tTpoc

ujopn jJu*.R~Tpt to'\. £i AT

XI &ATTTICJVA
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(13) Acts x. 43, 44,47; xi. 2, 3, 5, 6, 9, 10, 13. Suppl. 8.

Bottom part of a vellum leaf with three columns (fifth century), 

recto (flesh) 1 st column verso 2nd column

(47) H^.AAT C.KU)

jiCuK.ooir' e

£1 &A 

C KA\

44

T]OYAA&

OVOtt MI.*.

margin 

recto 3rd column
MOTI

3 JN, n[c]fe[fet

UJA

margin 

verso 2nd column
TATtMOITTe T&

HTOK

10 TTA\ ^t

ne HUJJJCT cu>n

ATTU) OK

margn 

verso 1 st column

6 poi] A\oru)U|T'

A1TOO

I]AIHATP

margn 

verso 3rd column
13

eq

margn

v. 44 : £t esrt : Homer and Thompson 
v. 47 : J&.JK.OOTT : 1. JK.TUK.OOV.

29

margin



450 THE JOHN RYLANDS LIBRARY
v. 9 : KTOK = Thompson ; Horner -f ie.
v. 1 0 : AYU> OK = Horner ; Thomp son without OK .
v. 13 : AqTA.fc.oo-5- : Horner and Thompson AqTAJ*.oK. Horner

and Thompson without *e. — KAq = Thompson ; Horner
without KAq.

(14) Acts xiii. 34-38. Suppl. 17. Fragmentary vellum leaf 
of a lectionary. Two columns (ninth or tenth century). On 
the other side Hebr. vii. 17-21 (= no. 19).

There are only a few scattered letters discernible of the first
column.

2nd column

KK]TK

35 goT 2ce ^o) OM
XOC

36 eTpeqKAT tnT]AKo >

(sic)

37

38

<5e KHTM

MAC.KHY

v. 34 : eTMgoT : Horner
v. 35 : Thompson qxw ON-J^OC OK ; Horner without OK.
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v. 36 : Horner and Thompson xnnoirTe AqKROTR AvovAgq. 
v. 37 : Horner without *e. 
v. 38 : Horner without ore.

(15) Romans i. 1-6, 10-13, 17-20. Suppl. 32. Fragmentary 
vellum leaf with two columns (ninth or tenth century). In 
two passages it seems to have had a much larger text than usual. 
But both spots are mutilated, the one being the verso of the 
other. This fact suggests that the leaf was damaged in this place 
before the text was written. But that does not explain every­ 
thing. It may be, however, that some small parts are misplaced.

recto 1 st column 2nd column
TTC^C TtAjriOC T<3To[j*. HATA 

TO\OC eT~JTA HA jJ

nops]q tfto\ JK.OOLTTT wlc 

OMTjevAtTt 5 rmx[oeic TTAI KTAM 

TV.I]OM jjCrmov

2 Tt]. RAX MTAq

sic 
UJPTTTT fcpHT TOOTq L^« OVJMIT

TOOTOT

n[po]^HTHC (sic)

3 tT&e ittqjyH * HLHTI gK MAI KTU>

pt] nA\ HTAq TM LgWT THTTTH

1C

RAT[A 
4 nettTAYTO

H[T€.
TTKOTTt

margin
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The first preserved line of the first column is on the level of 

the fourth preserved line of the second column.

v. 2 : npo<t>KTHc : Horner and Thompson +
v. 4 : MTt : Horner and Thompson J*.
v. 5 : beginning : Horner and Thompson :

The correct reading here may be :

TOOTq[

v. 6 : Horner and Thompson without MTLOTK ; that would not 
fill the gap here.

13

verso 1 st column 2nd column

n TIIICTIC

11 ^OTtjy MATT r*Ajp CPU) 18 TopLUH 

TK XtRAAC tllc't KH 

TK KOTP£JK.OTj JkTlHA 

TIROK tTA]xpt

OTOKC HTtpu>[jK.t

12 . .]. TtA\

19
OTP

HCOOITK

TK TKICTIC Alt

TU>\
MOTPTt

20 KAIP

KACKH]T. T\CU)KT
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AIKAAC

margn

v. 1 1 : 'tovcuj MAT ^AP = Thompson ; Horner and Wessely 
(Studien zur Palaeographie und Papyruskunde, vol. 
12, p. 171) •frovu>jg t«Ap eNAv. — End of this verse:

THTTM.

v. 18 : tfcoTv. Horner, Thompson and Wessely -f gn TIT*. 

v. 20 : Horner, Thompson and Wessely without AVUJ.

(16) Romans xi. 30-35 ; xii. 1-3 in pure Fayyoumic dialect. 
Suppl. 1. Fragmentary vellum leaf (fifth century). Parts of 
the same passages in Fayyoumic are published in W. E. Crum, 
Catalogue of the Coptic manuscripts in the British Museum, 
no. 506, which also seems to be an early text. Wessely's text 
of the same passages 1 is much younger and in a Fayyoumic 
showing much Sahidic influence (Fs). The recension too is 
quite different. Our text follows closely the Bohairic version.

Each page has two columns. The bottom of the leaf is cut 
away. Seven or eight lines are lacking at the end of each column.

recto (flesh) 1 st column 2nd column

ATO)

31

AT \JM £Tt£KT JK.HOC

1 Ein Sprachdenkmal des mittelagyptischen (baschmurischen) Dialekts. 
Sitzungsberichte der Akademie der Wissenschaften in Wien, philosophisch- 
historische Klasse, vol 158/1, Vienna, 1908 ; cf. W. Till, Koptische Pergamente 
theologischen Inhalts I (Mitteilungen aus der Papyrussammlung der National- 
bibliothek in Wien. II. Folge, Vienna, 1934), p. xvi.
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MCA Tt€ 

M

35 \e NIJ*

£U)OTT

32

OYA]M MI&I

verso 1 st column
* * *

2nd column

TTOTCOUJ

MHI

MOTA[K ni]qi [.]e

THMO1T

(17) I Corinthiansi. 4,8,9,11,12,14,15,21,25,27. Suppl. 
5b and a resp. Fragments of two vellum leaves with two columns 
(fifth or sixth century). I did not succeed in identifying the text 
of the small fragment c.
Fragm. 5c recto

1 st column 2nd column
TM

THpTM

TXKOTTT^' TAI

MTATTAAC MH

Tc] T

[c 
TI[AI

TM gJJC 1C

sic __ 
MTATTTAgJ*.

TM
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verso 1 st column 2nd column 
T]HTTK KACMHV \AATT [JK..MDTH

£ijTooToir MCA rpicnoc 

ovtt 15 xH rA\[oc] se

M£KT RAC MKeOVA SO

12 TUT}™ 'fxto ^t oc se MTATM
novA n

Fragm. 5a recto 1 st column 2nd column 
(a few letters only) (21) TCO^IA

verso 1 st column 2nd column
]CO<J>IA [M]J^ (27) TTOT [seRAc

25 rmoirr n" 2£ jn KMCAv AT

ATTU)

HT

v. 4 : Horner and Thompson without
•

v. 8 : g.*. : Horner and Thompson UJA.
(18) Galatians v. 18-20, 26 ; vi. 1. Suppl. 18 f. ; cf. no. 2. 

recto ->• verso |
]K[TtTHUJOOTT (5, 26)

19 AM ^]A nnooN-toc ce 6» 1
[MOTI ne eujumt] OM

MAI o)xt MJnT THTT[TH

20 itcootD] j^ntTt TCOJK.A KTU>]
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(19) Hebrew vii. 17-21. Suppl. 17 ; cf. no. 14. 

First column (there are only a few letters preserved of the 2nd 
column).

17 cep JK.]itTpU t<Ap gApo 
K]TOK n[e novHK& UJA 
£«]*£ KAT[A

18

KTjgopn

ATOTOOK. ATO)

19

Til TAI ^U (sic) tftloTV. [^ITOOTC

20 T^ ATO) Xt

H [AK]AOJ AH [KH
ATTUJlotlTt] KOTHH& MOT

21 c.o|H [AHAO}] tfioX (nr)
TM (we) O[TAMA«|] efeoX ^c (AC)

p g]THq [AK
v. 21 : beginning Horner and Thompson : T\AI ^t (Horner 4- 

KToq) £M ovAKAjg tftoTv. giTj*. n^Txu), etc. — xc: no 
place for xotic or xoic.

(20) II Peter ii. 10-17. Suppl. 18 bis. Fragmentary vellum 
leaf, two columns (ninth or tenth century).

recto (hair) 1 st column 2nd column
12 MAI] *e $[AY]X

TT]OOV H-e^ K
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M£tl>eCI 

MT&MH

JN.M 

OVTARO 

tATTRAT]At|> £T2£I OTPA' €

pcm]ei MT MtTMcecooi
J*.]MT2£OtIC JiUkOOV AM

13 TARO'

THC' KC.eC XI MOTT&IRH

TOJ[T] AK £K MSI MOTOMC

Tq jJCntoov eTOjn

11 tirxi OTA tn po^H

O MMOOT

The first preserved line of the first column is on the level 
of the seventh line of the 2nd column. 
v. 1 1 : beginning enoK.A : Horner TTJK.A.
v. 12 : Mt^ecmoM : Horner HCK^YCIROM. 
v. 13 : &IRM sic, 1. fttRe- — Tpotlm : Horner TPT^H. 

verso 1 st column 2nd column

MO^IR 

RO) MTOOTOL1T 

AM

TIATA
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TMCeTAXpHV J*.Oq [oiTTfe 

AM" eAMKe.*. MH HAT[«JA

MOTO jyfe

MC' egeMUJH

p[e] MTe ncA
i f\ T

17

RU) MCIOO1T

fee

v. 13 end : Horner HevArArm. 
v. 14 : oK-HTHoeiK •' Horner + ATOO.— MMeTHceTAxpKv : Horner

without MM 
v. 15 : Horner 
v. 16: Horner

The following table gives in the first column the inventory 
number of each fragment, and in the second column the number 
of the paragraph of the present article, in which the fragment is 
treated.

Suppl. 1 = 16 Suppl. 14 =3
,,2=4 „ 17 = 14,19
,,3=7 „ 18ab = 2
,,4=9 „ 18c = 10
,, 5=17 „ 18d =11
,,6=5 „ 18e = 12
,,7=6 „ 18f = 18
,,8=13 ,, 18 bis = 20
„ 9= 8 „ 19 = 1
„ 12= 3 „ 32 = 15

(Completed December 1950.)


